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ARKAS SANAT MERKEZI

CENTRE D'ART ARKAS
ARKAS ART CENTER

ile Mecidiye Caddesi arasinda yer alan genis bir

bahgeye inga edilmis iki binadan olugmaktaydi. 1852
yilinda meydana gelen depremden sonra Parisli mimar
Edmond Renaud tarafindan yeni bir bina insa edilmis,
ancak bu bina da 1866daki yangin ve 1880deki depremle
yeniden zarar goérmiigtii. 20. yiizyillin bagina gelindiginde,
Fransiz yonetimi mimar Emmanuel Pontremoli’yi yeni bir
bina tasarlamakla gorevlendirdi. Pontremolinin denize
yakin olarak konumlandirdifn yeni bina 1906 yilinda
tamamlandi.

1922’deki biiyiik yanginda Kordondaki pek gok bina
tahrip olurken tastan yapilmis olan Fransa Konsoloslugu
binasi yangindan kurtulmay: bagardi. Binanin hasar géren
merdiven, zemin gibi ahsap aksaminin restorasyonu
i¢in Izmir Saat Kulesinin de mimar1 olan Raymond
Péré onciliigiinde baslayan siireg 1929a kadar siirdii.
Binanin denize bakan kisimlarn rezidans ve kabul
salonlari, caddeye bakan kismi ise konsolosluk ofisleri
olarak kullanilmaktaydi. Eyliil 1983 kadar Izmir Fransa
Baskonsoloslugu olarak hizmet veren bina, Mayis 1984’ten
itibaren Fransa Fahri Konsoloslugu olarak hizmet vermeye
basladi.

[zmir'in 130 y1l 6nce inga edilmis ve ayakta kalmay
basarmus nadir binalarindan biri olan Fransa Konsoloslugu
Binast, 2010 yilinin Ekim ayinda Arkas Holding tarafindan,
Y. Mimar Niko Filidis ve ALTERA Mimarlik isbirligi ile
restore edilerek binanin denize bakan bélimiiniin Arkas
Sanat Merkezi adi ile hayata gegirilmesi hedeflendi.
Yaklagtk 8 ay siiren c¢aligmalar neticesinde binanin
izolasyonu saglandi, elektrik, sithhi, giivenlik tesisati ile
ahsap aksami yenilendi, dig cephesi temizlendi. Boylelikle
gliglii bir altyapiya kavusan ve en az 50 yas genglesen
binanin denize bakan béliimii ¢agdas, donanimli bir sanat
merkezine doniigtiraldi.

Kasim 2011de kapilarim ziyarete agan Arkas Sanat
Merkezi, diizenledigi onemli sergilerle Izmir’in kiiltiirel
kimligini uluslararasi sanat ortami ile paylasmaya devam
ediyor.

Fra.nsa Konsoloslugu, 1825-1835 yillar1 arasinda kiy:
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e Consulat de France occupait deux immeubles

construits dans un grand jardin situé entre la rive

et lavenue Mecidiye entre 1825 et 1835. Apreés le
tremblement de terre de 1852, l'architecte parisien Edmond
Renaud congut un nouveau batiment, qui fut endommagé
par un incendie en 1866 et un autre tremblement de terre
en 1880. Au début du xx° siecle, le gouvernement francais
demanda a l'architecte Emmanuel Pontremoli de dessiner
un nouvel immeuble, construit en front de mer et achevé
en 1906.

Le grand incendie de 1922 détériora de nombreux
immeubles du Kordon et le consulat de France ne dut
sa survie qua sa structure en pierre. La remise & neuf
des parties en bois, notamment les escaliers et les sols,
fut réalisée par Raymond Péré, l'architecte de la Tour de
I'Horloge d'Izmir, et ne se termina quen 1929. Cété mer,
le Consulat abritait la résidence et les salles de réception,
tandis que larriere, cOté avenue, abritait les bureaux.
Limmeuble fut occupé par le Consulat général de France
jusquen septembre 1983, puis par le Consulat honoraire
de France a partir de mai 1984.

Limmeuble du Consulat de France est un des
rares, a Izmir, a avoir été édifié il y a 130 ans et a avoir
survécu jusqua aujourd’hui. En octobre 2010, Arkas
Holding, l'architecte Niko Filidis et ALTERA Architecture
collaborérent a la restauration de la partie donnant sur la
mer et a la faire renaitre sous le nom de Centre d'Art Arkas.
Apres huit mois de travaux, l'immeuble bénéficiait d'une
isolation performante; les parties en bois et Iélectricité
étaient rénovées, les normes d’hygiéne et de sécurité,
assurées et la facade, ravalée. Limmeuble posséde les
équipements les plus modernes et a rajeuni de 50 ans; la
partie donnant sur la mer est ainsi devenue un centre dart
récent parfaitement équipé.

Le Centre d’Art Arkas fut ouvert en novembre 2011 et
continue, a travers de grandes expositions, a faire connaitre
lidentité culturelle d’lzmir au monde international de
lart.

he French Consulate was situated in two buildings

constructed in a large garden located between

the shore and Mecidiye Avenue 1825-1835. After
the earthquake in 1852, Parisian architect Edmond
Renaud designed a new structure, but a fire in 1866 and
an earthquake in 1880 damaged this building. At the
beginning of the 20" century, the French government
asked architect Emmanuel Pontremoli to design a new
edifice. The new building, which Pontremoli placed
close to the sea, was completed in 1906.

The large fire in 1922 damaged many buildings in
Kordon; the French consulate building survived the
fire since it was made of stone. The restoration process,
concerning the repair of the damaged wood parts of the
building, was initiated by Raymond Péré, who was also
the architect of Izmir Clock Tower, lasted until 1929.
The parts of the consulate building facing the sea were
used as the residency and reception lounges, while the
side facing the avenue was used as consulate offices. The
building served as the Izmir French Consulate General
until September 1983 and starting in May 1984, it
started to serve as the French Honorary Consulate.

The French Consulate building is one of the few
buildings in Izmir that was built 130 years ago and
survived to this day. In October 2010, Arkas Holding
started a new restoration process with the collaboration
of architect Niko Filidis and ALTERA Architecture in
order to restore the sea-facing section of the building
and to bring it to life as Arkas Art Center. After 8
months of work, the building was insulated properly,
and the wood sections, electricity, sanitary and security
infrastructure were renewed; the facade was cleaned.
Thus, the building achieved a strong infrastructure and
became younger by 50 years; the sea-facing side of the
building became a contemporary, well-equipped art
center.

Arkas Art Center was opened to viewers in
November 2011 and continues to share Izmir’s cultural
identity with the international art world through the
important exhibitions.
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